Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 136

yaFy Wdvod 1y gve-iy 3raid vavdpsised
ATom 225 7D 230D MR TN
1. hodu -tob chas’do.

Ps136:1 Give thanks , He is good, His lovingkindness endures
135:1> AA\ndovea.

9 ~ ~ 4 74 J4 e’ b \ %A~ \ ¥ 9 ~
Eopoloyetobe 1d kvplw, 6TL xpMoTOS, 6TL €ls TOV aldva T €Aeos avTOD"
1 All€louia.

Alleluiah.
Exomologeisthe t§ , chreéstos, to eleos autou;
Let us confess to , he is good, is his mercy!
iwaFy Ylvod 2y Waad4a 2ad4d vavaz
3om 02YD YD oTONRT STOND 1T
2. hodu ha’elohim chas’do.
Ps136:2 Give thanks of the mighty ones, His lovingkindness endures
2> éEopoloyetade 70 Bed TdV Bedv, ST €ls TOV aldva TO €Neos adTOD"
2 exomologeisthe t§ ton theon, to eleos autou;
Let us confess to of the mighty ones, is his mercy!

7aFH Ylvold 1Y Wayada Ayasl vayxs
Aom D2V "D DOITIRT MR 1T
3. hodu ha’adonaim chas’do.

Ps136:3 Give thanks (Master) of the masters,
His lovingkindness endures

bl ~ ~ 4 ~ 4 74 b \ %A~ \ ¥ 9 ~
3> e§0p,0>\o'ye tofe TO KUPLW TOV KUPLWV, OTL €ELS TOV ALOWVA TO é\eos aTOD"
3 exomologeisthe tQ ton kyrion, to eleos autou;
Let us confess to of the masters, is his mercy!

paFy Wlvold Ay vasdld xydan xy4Jy awols
ATom 02D 7D 1ma% niDT) mInboy nipyh S
4. ""oseh niph’la’oth g'doloth chas’do.

Ps136:4 1o Him who does great wonders, His lovingkindness endures H

~ ~ ’ / 4 e’ 9 \ 9 A \ 9 ~
4> 1 moLodvTL Bavpdoia peydda poévy, 8TL els TOV aldva To éNeos aVTOD
4 to poiounti thaumasia megala , to eleos autou;
To the one doing wonders great R is his mercy.

yaFy Wlvold Ay AYrIxs yaywa awols
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3om 023YS U3 Mana omwn vhn
5. I"”"oseh hashamayim chas’do.
Ps136:5 10 Him who made the heavens , His lovingkindness endures H

~ ’ \ 9 A ’ ) \ 9 A \ 5 ~
(5> T TOLTOAVTL TOVS OVPAVOUS €V CUVECEL, STL €LS TOV alwva T0 é?\GOS avTov-®

5 t§ poiésanti tous ouranous , to eleos autou;
To the one making the heavens , is his mercy.

iaFH ylvod 2y Yaya-(o ra43 oPils
don oRivh "2 MmOy pIRT vphp»

6. 'roqa” ha'arets al-hamayim chas’do.
Ps136:6 To Him who spread out the earth the waters,
His lovingkindness endures ;

~ 4 \ ~ 9 \ ~ e / e’ 9 \ %A \ ¥ 9 ~
<6> T® oTEPEM®OAVTL TNV YTV €TL TAOV VOATWY, 8TL €ls TOV aldva TO éNeos adTOD"
6 tp stereosanti tén gen ton hydaton, to eleos autou;
To the one solidifying the earth the waters, is his mercy.

:vaFy wlvold 2y yadaq Yaqr4 awoly
ATom 025 "D o9y DI NpYhT

7. " oseh g'dolim chas’do.

Ps136:7 1o Him who made the great , for His lovingkindness endures

~ U ~ / 4 [74 9 \ %A \ 7 9 ~
<> 1@ mounoavTL ddTO peydda povw, 6T els TOV aldva To €Aeos adToD,
7 to poiesanti megala , to eleos autou,
To the one making the great , is his mercy.

oy wlrod Yy Wy 9 x(wWwwl wywa-x4s
3om 0235 "D 03 NSunn? wnwnnxn

8. ‘eth- mem’sheleth bayom chas’do.

Ps136:8 rule by day, His lovingkindness endures ,

\ (74 9 9 7 ~ e )4 [74 9 \ %9 A \ ¥ 9 ~
8> Tov 'T])\LOV ets é€ovolav TTS TLEPAS, OTL ELS TOV ALWVA TO é\eos avTOD,
8 exousian tés hemeras, to eleos autou,

authority at day, is his mercy.

iwaFH Ylvod 2y ada 9 xvdWyyd WA sy Ty HiRA-x4 o
imon DI o2 moYp3 MSERRG 0N32I) TN

9. ‘eth- w’kokabim I'mem’sh’loth lay;lqh chas’do.

Ps136:9 and stars to rule by night, His lovingkindness endures

\ 4 \ \ b4 9 b ’ ~ 7
<9> v ceAvmy kal Ta doTpa els é€ovolav THs VUK TOS,
\ ~ \ ~
OTL €ls TOV al®va T0 é\eos avToD*

9 kai ta astra eis exousian tés nyktos, to eleos autou;
and the stars authority of the night, is his mercy.
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3om 0235 7D OTID33 0RR Mank

10. 'makeh Mits'rayim chas’do.
Ps136:10 1o Him who smote Mitsrayim ,
His lovingkindness endures ,

~ ’ ’” \ ~ J4 9 ~
10> 7 matd€avr AlyvmTov oVV Tols TpWTOTOKOLS AVTOV,
%4 b \ 2~ \ 9 ~
8L els TOV al@va TO éNeos avTOD,

10 tg pataxanti Aigypton , to eleos autou,
To the one striking Egypt ’ is his mercy.

iPaFH Yol Y YYyvxy (49wA £rrara
ATom 02WS "D oM SR RTINS

11. wayotse’ Yis’ra’El mitokam chas’do.
Ps136:11 And brought Yisra’El out their midst,
His lovingkindness endures ,

\ 4 \ b )4 9 ~ e’ 9 \ 9 A \ ¥ 9 ~
A1 kat é€ayayovt Tov Iopan éx péoov adTdV, §TL €ls TOV altdva T6 Eleos avTOD,
11 kai exagagonti ton Israél ¢k mesou auton, to eleos autou,

And leading Israel their midst, the eon is his mercy.

AU Yol Y Arvey or4Tsy APTH 43912
dmon o2ivh vp M) YITNaa P A an
12. chazaqah ubiz’ro a n'tuyah chas'do.

Ps136:12 a strong and an outstretched arm,
His lovingkindness endures

b \ ~ \ 9 7’ e ~ 14 b \ %A~ \ ¥ 9 ~
12> év XELPL KPOATALA KOL €V BpCLXLOVL ULIJ'T})\(p, dTL els Tov aldva 10 éleos aOTOD*
12 krataia kai en brachioni huyélg, to eleos autou;

a strong and arm high, is his mercy.

yaFy Wlrod 1y Ya4=1d JvFYr 9310
dmon obivh o2 oS MDD

13. 'gozer yam-suph lig’zarim chas’do.
Ps136:13 10 Him who divided the Red Sea parts,
His lovingkindness endures ,

13> 70 kaTadiedovT Ty épubpav Badacoav els Sarpéoers,
3TL els TOV aldva T0 é\eos avToD,

13 tg katadielonti tén erythran thalassan cis diaireseis, to eleos autou,
To the one dividing the red sea divisions, is his mercy.

waFH Yvol Y vYvX3 (49wA 439037 14
:3Tom 023YS 7D 12na SRTwY raym e
14. w’he ebir Yis’ra’El b'thoko chas’do.
Ps136:14 And made Yisra’El pass the midst of it,
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His lovingkindness endures 5

14 kat Sw.'ya'yév'rl, TOV Iorpo.'r]>\ da p,éorov at’)'r'ﬁs, 3TL els TOv aldva T0 é\eos avToD,
14 kai diagagonti ton Israél mesou autes, to eleos autou,
And leading Israel the middle of it, is his mercy.

(aFU Yvol Y JYF Y9 wlaur 309 qorr s
o o2y "2 momma 9UmM Ay ynw
15. w’ni’er Par’ oh w’cheylo - 'yam-suph chas’do.

Ps136:15 But He overthrew Paraoh and his army ' the Red Sea,
His lovingkindness endures

15> kat ékTwakavt Papaw kal Ty dvapy adTod eis BdAacoav épubpav,
\ ~ \ ~
OTL €ls TOV al®va T0 é\leos avToD*

15 kai ektinaxanti Pharao kai tén dynamin autou '« thalassan erythran,
And the one shaking off Pharaoh and his force sea the red,

to eleos autou;
is his mercy.

:waFy Wlvold 2y 49435 vyo yilvydie
o o2ivh "2 3T By b

16. I'molik "amo bamid’bar chas’do.
Ps136:16 10 Him who led His people the wilderness,
His lovingkindness endures ;

~ 4 \ \ 9 ~ 9 ~ 9 U e’ 9 \ %A \ 9 ~
16> Td dayaydvTL TOV Aadv adTod v TH) épMpw, OTL €ls TOV aldva T6 €eos adTOD"
T® e€ayaydvT Bdwp éx mETpas dkpoToLov, 8TL €ls TOV aldva TO éleos avTOD
16 tg diagagonti ton laon autou en té eréma, to eleos autou;

To the one leading his people in the wilderness, is his mercy.

t0 exagagonti hydor ek petras akrotomou,
To Him who brought forth streams of the rock flint,

to eleos autou;
is his mercy.

fpaFy Wovod Yy Walan waydy aywd i
37om 223wS 7D oo% Ty ov0hn manh ™

17. 'makeh m’lakim g’dolim chas’do.

Ps136:17 1o Him who smote great kings, His lovingkindness endures ,

~ / ~ / [74 9 \ 9 A \ ¥ 9 ~
A7> v matd€avt Baotdels peydlovs, 8TL els TOV aldva To éleos adToD,

17 to pataxanti basileis megalous, to eleos autou,
To the one striking kings great, is his mercy.

waFY Ylvod Y YArad YAy s
ATom 023WS 7D oOTTR o005 AT

18. wayaharog m’lakim ‘adirim chas’do.
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Ps136:18 And slew mighty kings, His lovingkindness endures

\ 4 ~ / 74 b \ %A~ \ ¥ 9 ~
(18> KOl ATTOKTELVAVTL B(].O'L>\€LS KPATALOVSy OTL ELS TOV ALWvVa TO €>\€OS AVTOV,

18 kai apokteinanti basileis krataious, to eleos autou,
And killing kings strong, is his mercy.

fraFy wlvod 2y w43 Y yruaFl e
dmon oRivh U2 TnRT PR 1Mo

19. I'Sichon melek ha’Emori chas’do.

Ps136:19 Sichon, king of the Emorites, His lovingkindness endures .

<19> Tov Zmov Bacthéa TdV Apoppalwv, §TL €ls TOV aldva T6 éleos avToD,

19 ton Séon basilea ton Amorraion, to eleos autou,
Sihon king of the Amorites, is his mercy.

fraFy Wlvod 2y Ywsa Yy Avedv o
dmon oRivh v qwian o AvHio

20. ul’ Og melek haBashan chas’do.
Ps136:20 And Og, king of Bashan, His lovingkindness endures ,
20> kai Tov Qy Baocléa s Baoav, 81 els TOvV aldva 10 éNeos adTod,
20 kai ton Og basilea tés Basan, to eleos autou,

And Og king of Bashan, is his mercy.

Ay Wlrold 2y aduyd Wrd44 Yxyy 2
Seom 02D D MM DRI NN
21. w’nathan ‘ar’tsam I'nachalah . chas’dc;. - . .
Ps136:21 And gave their land as a heritage, His lovingkindness endures ,
21> kat 36vTL TV YTV adTdV kKAnpovoptav, 8TL els TOV aldva To éNeos adTOD,
21 kai donti tén gén auton kléronomian, to eleos autou,
And giving their land for an inheritance, is his mercy.
fpaFY Wlvod Y vasgo [iqwal adny 22
Hem 02D D Ay DN mmaa
22. nachalah I'Yis’ra’El "ab’do ' chas’d;:. ' - '

Ps136:22 Even a heritage to Yisra’El His servant, His lovingkindness endures

22> kAmpovopiav IopamA ovAw adTod, 871 €ls TOV aldva T6 éleos avTOD.

22 kléronomian Israél doul) autou, to eleos autou.
An inheritance to Israel his servant, is his mercy.

wraFy Yol Yy vIL Y= vy I s
:37om 023wS 7D 1% Dot whawaw o

23. shiph'’lenu zakar lanu chas'do.

Ps136:23 remembered us in our low estate, His lovingkindness endures ,
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%4 9 ~ ’ e ~ 9 / e ~ e /
23> 31 év 11} TaTeLwoeL MOV Epvnodmn Mudv o kvplos,
4T els TOV aldva To éleos aOTOV,

23 te tapeinosei hemon emnésthé hemon ho , to eleos autou,
our humiliation remembered us , is his mercy.

raFU Yol Y vIAARY TR 2
o 2ivh "D wMER WPIEMN D

24. wayiph’r'genu mitsareynu chas'do.
Ps136:24 And has rescued us our adversaries,
His lovingkindness endures ;

\ 9 ’ e ~ 9 ~ 9 ~ e ~ (4 9 \ 9 A~ \ ¥ 9 ~
24> kat e)\v'rpmco.'ro MNRLAS €K TOV exepmv TMNW®WV, OTL ELS TOV ALOVA TO é\eos avTOD"
24 kai elytrosato hemas ek ton echthron hémon, to eleos autou;

And he ransomed us our enemies, is his mercy.

PAFY Wlvod Y WYL WUl YxY 25
on obivh 2 Tiwa—52% on mans

25. nothen lechem - chas’do.
Ps136:25 Who gives food , His lovingkindness endures
25> 6 8L8ovs TpodMv mhom capkl, ST els TOV aldva TO ENeos adTOD.
25 ho didous trophen , to eleos autou.
The one giving nourishment to ’ is his mercy.

fpaFY Wlvod Y Wawwa [4d vavia s
oM 02D "D omwn SRS 1Mo
26. hodu hashamayim chas’do.
Ps136:26 Give thanks of the heavens, His lovingkindness endures
26> é€opoloyeiobe Td Bed Tod ovpavod, 8TL els TOV aldva TO éAeos adTOD"

bl ~ ~ 4 ~ 4 e’ b \ %A~ \ ¥ 9 ~
€§O|.LO>\O'Y€ LO'6€ TW KUVPL®W TOV KVPLWV, OTL ELS TOV ALWVA TO €>\€OS avTOoVL.

26 exomologeisthe tg tou ouranou, to eleos autou;
Confess to of the heavens, is his mercy!

exomologeisthe tQ ton kyrion, to eleos autou.
Confess to of the masters, is his mercy!
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